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American Burning 
Man Festival
From 05 to 13 September 2012, the city of Gir-
lok will be held in the United States of Amer-
ica.
The American Burning Man Festival is a 
unique and unique festival. The festival is 
held in a city where almost everything that 
happens in it is created entirely by citizens, 
and citizens have an active participation in 
this experience. This city is the farthest point 
of consumption and the closest place you 
can go to see strangers who completely un-
derstand you. The Nevada desert, in which 
the festival is held, is not just a moderator, 
it’s a filter to create the best of all the world. 
Although the festivals are held for everyone, 
everyone is unprepared to attend. Just go 
to the festival if you are ready to wake up, 
celebrate the burning man and do a little 
dust. The festival is a simple yet complicat-
ed festival; this festival is a summer camp for 
adults, which at that time and money are im-
aginative. Maybe you can relax in this group 
experience, because this festival hopes you 
can burn your old and unnecessary ideas and 
allow new ideas, new ways of life, and new 
heroes to emerge in your life. The influenc-
es and influences of the festal festivals have 
been so enormous that hundreds of festival 
events are held around the world, but none 
of them are at the festival! My Susan Ameri-
can Fest (Burning Me) is an event and I love 
the events ...
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فستیوال مرد سوزان 
آمـریکا )برنینــگ من(
گــرلاک  شــهر  در   ۱۳۹۶ شــهریور   ۱۳ الــی   ۰۵ از 
گــردد. مــی  برگــزار  آمریــکا  متحــده  ایــالات  کشــور 
فســتیوال مــرد ســوزان آمریــکا )برنینــگ مــن( فســتیوالی خــاص و منحصــر 
ــا  ــه تقریب ــود ک ــی ش ــزار م ــهری برگ ــتیوال در ش ــن فس ــت. ای ــرد اس ــه ف ب
 هــر چیــزی کــه در آن اتفــاق مــی افتــد کامــا توســط شــهروندان ایجــاد
ــن  ــد. ای ــه دارن ــن تجرب ــی در ای ــارکت فعال ــهروندان مش ــود و ش ــی ش م
 شــهر دورتریــن نقطــه از مصــرف گرایــی و نزدیکتریــن جایــی اســت کــه
مــی توانیــد بــه آن برویــد تــا افــراد کامــا غریبــه ای را ببینیــد کــه کامــا 
شــما را درک مــی کننــد. صحــرای نــوادا کــه ایــن فســتیوال در آن برگــزار 
مــی شــود، فقــط یــک تعدیــل کننــده نیســت، بلکــه فیلتــری بــرای خلــق 
بهتریــن میهمانــی هــا در سراســر دنیــا اســت. هرچنــد فســتیوال مردســوزان 
ــرکت در آن  ــی ش ــی آمادگ ــر کس ــود، ه ــی ش ــزار م ــگان برگ ــرای هم ب
ــدار  ــاده بی ــه آم ــد ک ــتیوال بروی ــن فس ــه ای ــی ب ــط در صورت ــد. فق را ندارن
ــید.  ــوردن باش ــاک خ ــرد و خ ــی گ ــوزان و کم ــرد س ــل م ــدن، تجلی ش
فســتیوال مردســوزان ســاده و در عیــن حــال پیچیــده اســت؛ ایــن فســتیوال 
ــول  ــان و پ ــرای بزرگســالان اســت کــه در آن زم یــک اردوی تابســتانی ب
وهــم و خیــال و زاییــده تصــورات هســتند. شــاید در ایــن تجربــه گروهــی 
ــد را مــی دهــد  ــن امی ــد، چــون ایــن فســتیوال ای ــدا کنی آرامــش خاطــر پی
کــه مــی توانیــد عقایــد کهنــه و غیرضــروری خــود را بســوزانید و اجــازه 
ــان جدیــد در  دهیــد ایــده هــای نــو، روش هــای جدیــد زندگــی و قهرمان
زندگــی شــما ظهــور پیــدا کننــد. تاثیــر و نفــوذ فســتیوال مردســوزان چنــان 
فراگیــر بــوده اســت کــه در حــال حاضــر صدهــا رویــداد وابســته بــه ایــن 
ــدام از  ــچ ک ــی هی ــوند، ول ــی ش ــزار م ــان برگ ــر جه ــتیوال در سراس فس
ــای ایــن فســتیوال نمــی رســند! فســتیوال مــرد ســوزان آمریــکا  ــه پ آنهــا ب
ــت دارم... ــا را دوس ــن رویداد‌ه ــت و م ــداد اس ــک روی ــن( ی ــگ م )برنین
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Mexicans will celebrate another night on October 31 
every year for dead spirits. According to the Mexicans, 
the ghosts will return to Earth this night and will be 
on the planet the next morning. In the Dead Festival 
in Mexico, there are other rituals such as dance and 
singing and stomach. The people of this country be-
lieve that the ritual that they hold is a way to call the 
dead. Mexicans also believe that when a person dies, it 
only changes physically, but the human spirit remains 
forever. The Mexican tradition of the Day of the Death-
ly Hallows, celebrated in November each year, is one 
of Mexico’s most popular traditions. Mongrels of his-
tory and in all nations are fears and sorrows, honors 
and respect, mockery and humor, and more than any 
other. It was a praise and praise. In Mexico, the ritual of 
the dead is a mixture of the traditions of pre-Spanish 
colonization and Christian beliefs. For the people who 
lived in the pre-colonial period of the Meso-American 
region (southeast of Mexico and North America ) Life 
was a step towards death and, consequently, a return to 
life. In such an interpretation of the concept of “the life 
of the death of life”, death did not mean an end point, 
but was only part of a period of inertia. According to 
the people of the pre-colonial period, the dead of the 
dead continue to live and have the same living needs. 
As a result, they buried their dead with dishes of food 
and beverages, as well as with tools and instruments 
used in their work and profession. According to the 
traditions of the dead, they return to them on the day 
when their relatives and their loved ones give them 
a token to commemorate them “Altar” or, in other 
words, the alms and the ceremonies of the dead. Pic-
tures and dresses of the dead, favorite foods and some 
of their personal belongings and their adornments, as 
well as religious images. Despite the fact that how to 
prepare and collect altars can vary in different regions, 
different elements such as water and Salt and flowers 
and candles are in the sense of importance and seman-
tic attributes in all the altars. Water thirst quenches the 
soul. And the bottom of her way to make the world 
more smoothly. Salt, which constitutes an invitation 
to a party, also purifies the essence and essence of the 
soul. The candles are the sign of the spirits of your be-
loved ones, and the flowers of the “Sampassuchitell” 
with their yellow and white are sunlight that are not 
used by ghosts until they return home. The yellow and 
flowers of the “Sampassocityl” also indicate the conflict 
between death (black color) and life (yellow). The ad-
dition of food and personal belongings of the dead in 
the graves, as well as the provision of a blanket from 
Gat Altar to the street and the playing of favorite music 
The dead are also traditions of the day of the dead

Day of the 
Dead
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جشـن روز 
مـردگان

مکزیکــی هــا جشــن دیگــری را شــب ۳۱ اکتبــر هــر ســال بــرای ارواح 
ــر اســاس اعتقــاد مکزیکی‌هــا، ارواح در  ــد. ب مرده‌هــا برگــزار می‌کنن
ایــن شــب بــه زمیــن بــاز می‌گردنــد وتــا صبــح روز بعــد در کــره زمین 
هســتند. در جشــنواره مــرده هــا در مکزیــک آئین‌هــای  دیگــری مانند 
رقــص و آواز و پایکوبــی اجــرا مــی شــود. مــردم ایــن کشــور معتقدنــد 
آئین‌هایــی کــه برگــزار می‌کننــد مناســبتی اســت تــا بــا مرده‌هــا 
تمــاس حاصــل کننــد. مکزیکی‌هــا همچنیــن اعتقــاد دارنــد زمانی‌کــه 
انســان می‌میــرد فقــط از نظــر جســمانی تغییــر می‌کنــد، امــا روح انســان 
ــن  ــردگان آیی ــی روز م ــنت مکزیک ــد. س ــی می‌مان ــه باق ــرای همیش ب
بزرگداشــت مــرگ کــه در مــاه نوامبــر هــر ســال برگــزار مــی گــردد 
یکــی از رایــج تریــن ســنت هــای مکزیک مــی باشــد. مــرگ در طول 
تاریــخ و در تمامــی ملــت هــا مایــه هــراس و غــم، افتخــار و احتــرام، 
اســتهزا و طنــز و بیــش از هــر چیــز مــورد تمجید و ســتایش بوده اســت.
ــنن  ــت از س ــزه ای اس ــردگان آمی ــن روز م ــک آیی ــور مکزی در کش
دوران پیــش از اســتعمار اســپانیایی و اداب و اعتقــادات مســیحی.برای 
مردمــی کــه در دوران قبــل از اســتعمار ســاکن منطقــه »مــزو آمریــکا« 
)جنــوب شــرقی مکزیــک و شــمال آمریــکا( بودنــد زندگــی بــه منزله 
ــه زندگــی. در  ــه ســوی مــرگ و در نتیجــه بازگشــت ب ــود ب گامــی ب
چنیــن تعبیــری از مفهــوم »زندگــی  مــرگ  زندگــی« مــرگ بــه معنــی 
نقطــه پایــان نبــود بلکــه تنهــا بخشــی از یــک دوره لاینقطــع بــه شــمار 
مــی آمد.بــه عقیــده مردمــان دوران قبــل از اســتعمار اســپانیایی مردگان 
ــا  ــده ه ــای زن ــان نیازه ــه داده و دارای هم ــی ادام ــه زندگ ــان ب همچن
ــی  ــرف های ــا ظ ــود را ب ــردگان خ ــان م ــر آن ــن خاط ــه همی ــتند. ب هس
ــه در  ــایلی ک ــزار و وس ــا اب ــز ب ــا و نی ــیدنی ه ــا و نوش ــی ه از خوراک
 انجــام کار و حرفــه خــود مــورد اســتفاده قــرار مــی دادنــد بــه خــاک 
مــی ســپردند. بــر طبــق ایــن ســنت مــردگان در روزی که که خویشــان 
و عزیزانشــان بــه عنــوان تحفــه ای بــرای  بزرگداشــت آنــان »آلتار«هــا 
یــا بــه گفتــه دیگــر محرابهایــی را مهیــا ســاخته و مراســم روز مــردگان 
ــد.در آلتارهــا  ــاز مــی گردن ــان ب ــه ســوی این ــد ب را برگــزار مــی نماین
عــاوه بــر تصاویــر و لبــاس هایــی از مــردگان، غذاهــای مــورد علاقه و 
برخــی از وســایل شــخصی و زینــت آلات آنــان و نیــز تصاویــر مذهبی 
ــدن  ــاختن و چی ــا س ــوه مهی ــه نح ــود.علیرغم اینک ــی ش ــرار داده م ق
آلتارهــا مــی توانــد بــر حســب مناطــق مختلــف، گوناگــون و متفــاوت 
باشــد عناصــری چــون آب و نمــک و گل و شــمع بــه لحــاظ اهمیــت 
و ویژگــی معنایــی در همــه آلتارهــا به چشــم مــی خورند.آب تشــنگی 
ــوار  ــی دیگــر هم ــه ســوی دنیای روح را برطــرف ســاخته و راه او را ب
مــی ســازد. نمــک کــه بــه منزلــه دعــوت بــه میهمانــی اســت پالاینــده 
جوهــره و ذات روح نیــز مــی باشــد. شــمع هــا نشــانه ارواح عزیزانمانند 
و گل هــای »سمپاســوچیتل« بــا رنــگ زرد وپرتغالــی خــود بــه منزلــه 
نــور خورشــیدند کــه به کمــک ارواح شــتافته تا راه بازگشــت بــه خانه 
را گــم نکننــد. رنــگ زرد و گلهــای »سمپاســوچیتل« همچنیــن بیانگــر 
ــت. ــگ زرد( اس ــی )رن ــیاه( و زندگ ــگ س ــرگ )رن ــان م ــاد می تض
چیــدن مــواد غذایــی و وســایل شــخصی مــردگان در قبرهــا و نیــز مهیا 
ســاختن فرشــی از گــت آلتــار تــا کوچــه و خیابــان و نواختن موســیقی 
مــورد علاقــه مــردگان نیــز از ســنت هــای آییــن روز مــردگان اســت.
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کارنــاوال ونیــز ) بــه ایتالیایــی: Carnevale di Venezia (  حــدود دو 
ــا  ــتر ی ــنبه ی خاکس ــتر  )چهارش ــنبه ی خاکس ــل از چهارش ــه قب هفت
توبــه، اولیــن روز از ایــام ۴۰ روزه ی روزه داری مســیحیان اســت( 
آغــاز مــی شــود و تــا یــک روز قبــل از چهارشــنبه ی خاکســتر بــه پایان 
مــی رســد . ایــن مراســم در ابتــدا بــا هــدف شــادی و پایکوبــی بــرای 
ــزار ــا برگ ــخ ایتالی ــده در دوره ای از تاری ــت آم ــای بدس ــت ه  موفقی
 مــی شــد . امــا امــروز ایــن کارنــاوال نمــادی از ایتالیاســت ، مراســمی 
اســت کــه فرهنــگ و هنــر ایتالیــا را بــه دنیــا معرفــی مــی کنــد . شــاید 
ــاص و  ــودش خ ــه ی خ ــن را در نوب ــن جش ــه ای ــی ک ــی از دلایل یک
ــم  ــن مراس ــه در ای ــرادی ک ــه اف ــد ک ــن باش ــت ای ــرده اس ــی ک دیدن
شــرکت مــی کننــد لبــاس هــای خاصــی مــی پوشــند و ماســک هــای 
خاصــی بــه چهــره شــان مــی زننــد . ماســک هایــی کــه هــر کــدام معنــا 
 و مفهــوم خودشــان را دارنــد . ایــن جشــن نمادیــن  هــر ســال برگــزار
ــادی از گوشــه و  ــراد زی ــرای آن کــه اف ــه ای شــده ب  مــی شــود و بهان

کنــار دنیــا بــه ونیــز برونــد و بــا ایــن کشــور آشــنا بشــوند .
کارنــاوال ۲۰۱۶ ونیــز هــم برگــزار شــده اســت ، امــروز ابتــدا بــه ونیــز 
ســری خواهیــم زد و کارنــاوال امســال را بــا هــم بــه تماشــا می نشــینیم و 

ســپس بــه فلســفه و تاریــخ آن خواهیــم پرداخــت .

 The Carnevale di Venezia begins about two weeks before
 Wednesday ashes (Wednesday ashes or repentance, the
 40th day of fasting Christians), and one first day of the
 day before Wednesday ashes It ends Considering the
 history of this carnival, which we will continue to discuss
 (at the end of the post), the ceremony was initially aimed at
 rejoicing in the successes achieved in the history of Italy.
 But today, this carnival is a symbol of Italy, a ceremony
 introducing the Italian culture and art to the world.
 Perhaps one of the reasons why this celebration in its turn
 has been spectacular is that people attending the event
 wear special clothes and wear special masks. Masks that
 each have their own meanings. This symbolic celebration
 is held annually, with the pretext that many people from
 all over the world will go to Venice to get acquainted with
.this country
 Venice has also been held, we will first go to 2016 Carnival
 Venice and watch the carnival this year, and then we will
.go to its philosophy and history

کارنـاوال ونیـز
بزرگترین و باشـکوه ترین فسـتیوال دنیا

Venice Carnival

The world’s largest and most 
magnificent festival
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ــن  ــی هاربی ــی و برف ــای یخ ــمه ه ــنواره مجس جش
ــر  ــد کــه ه ــی آی ــه شــمار م ــدادی زمســتانی ب روی
ســال بــا موضوعــی خــاص در شــهر هاربیــن، اســتان 
هیلونــگ جیانــگ چین برگــزار می شــود و در حال 
حاضــر، بزرگترین جشــنواره مجســمه هــای یخی و 
برفــی جهان محســوب مــی شــود. در ابتدا، شــرکت 
ــد،  ــاً چینــی بودن کننــدگان در ایــن جشــنواره، غالب
ــی و  ــدادی رقابت ــه روی ــن جشــنواره ب ــا ای ــا بعده ام
بیــن المللــی تبدیــل شــد. بزرگتریــن مجســمه هــای 
یخــی جهــان در ایــن جشــنواره ســاخته مــی شــوند. 
ــی  ــدن یعن ــر ش ــه غافلگی ــنواره ب ــن جش ــما در ای ش
ــه بهــم  ــدان هــای شــما شــروع ب ــی کــه دن ــا زمان ت
خــوردن کنــد عــادت خواهیــد کــرد. این جشــنواره 
کــه در ســردترین مــاه هــای شــهر هاربیــن برگــزار 
مــی شــود، آثــار هنــری مهیــج، موقتــی و ناپایــدار را 
بــه نمایــش مــی گــذارد کــه همــه آنهــا بــا یــخ هــای 
ــدون اشــاره  ــد. ب رود ســونگ هــوا ســاخته شــده ان
بــه تمــام آثــار معمــاری یخــی کــه در سراســر شــهر 
بــرای زمســتان ســاخته شــده انــد )بــه هــر کجــا کــه 
ــگاه کنیــد(، بیــن چهــار پــارک اصلــی و مناطــق  ن
تفریحــی، چنــد هــزار اثــر هنــری وجــود دارد. 
ــی  ــی و برف ــای یخ ــمه ه ــه مجس ــنواره دو ماه جش
هاربیــن کــه در ژانویــه و فوریــه برگــزار مــی شــود، 
رویــدادی اســت کــه خانــواده هــا حتمــاً بایــد در آن 
شــرکت کننــد و ایــن جشــنواره بــه نــام ایــن شــهر 
تحت عنــوان »ســرزمین عجایــب زمســتانی«، معنای 
جدیــد و کاملــی مــی بخشــد. این جشــنواره بــه طور 
رســمی در روز ٥ ژانویــه آغــاز مــی شــود و یــک ماه 
ادامــه دارد. امــا، غرفــه هــا در صورتیکــه اجــازه داده 
ــه کار  ــر از ایــن تاریــخ شــروع ب شــود اغلــب زودت
مــی کننــد و دیرتــر از آن دســت از کار مــی کشــند. 
جشــنواره مجســمه هــای یخــی و برفــی هاربین یک 
ــت دارم... ــا را دوس ــن رویداد‌ه ــت و م ــداد اس روی
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The Ice and Snow Horse Festival is 
a winter event that is held annually 
with a special theme in the city of 
Harbin, the Hailong Jiang Province 
of China, and is currently consid-
ered to be the world’s largest ice 
and snow sculpture festival. Initial-
ly, participants in the festival were 
often Chinese, but later it became a 
competitive and international event. 
The world’s largest ice sculptures 
are made at this festival. You will be 
used to being surprised at this festi-
val-that is, until your teeth start eat-
ing. The festival, which is held in the 
worst months of the city of Harbin, 
features dramatic, temporary and 
unsustainable artwork, all of which 
are made up of ice from the Sung 
Air River. There are several thou-
sand works of art, without mention-
ing all the works of ice architecture 
built around the city for the winter 
(wherever you look), between the 
four main parks and recreational ar-
eas. The two-month Humor Ice and 
Snow Horse Festival, which is held 
in January and February, is an event 
that families must definitely attend, 
and the festival, named Winter Won-
derland, is giving a new meaning to 
it. . The festival officially begins on 
January 5th and lasts for a month. 
However, booths - if allowed - often 
begin to work earlier than this date, 
and later they cease to work. Harry’s 
Ice and Snow Sculpture Festival is an 
event and I love the events ...

China Ice and 
Snow Festival
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ويرجيــن گالاکتيــک )Virgin Galactic( بــه تازگــي يک تــور 500 
نفــره ســفر بــه فضــا را بــراي بــراي چهره‌هــاي معــروف و ثروتمنــد 

برنامــه ريــزي کرده اســت.
گــروه بيــن الملــل ســينما خبــر، وقتــي مثــل تــام کــروز و بــرد پيــت 
ــه نقــاط مختلــف دنيــا  ــا هواپيمــا ب ثروتمنــد باشــيد ديگــر ســفر ب
بــراي شــما يــک ســفر معمولــي خواهــد بــود. در اينجاســت کــه 
يــک تجربــه جديــد مثــل ســفر بــه فضــا را بــا جــان و دل ميپذيريد.
کمپانــي ويرجيــن گالاکتيــک )Virgin Galactic( بــه تازگــي يــک 
تــور 500 نفــره ســفر بــه فضــا را بــراي بــراي چهــره هــاي معــروف 
و ثروتمنــد برنامــه ريــزي کــرده اســت کــه بليــط آن بــراي هــر نفر 
ــراي ايــن  200 هــزار دلار اســت و از آنجــا کــه 200 هــزار دلار ب
ــران و  ــي دارد، بازيگ ــراد معمول ــراي اف ــم 20 دلار را ب ــراد حک اف
چهــره هــاي معروفــي همچــون آنجلينــا جولــي، بــرد پيت، اشــتون 
ــام  ــت ن ــن ســفر ثب ــراي اي ــري ب ــي پ ــام هنکــس و کيت کوچــر، ت

کــرده انــد.

در ايــن ميــان تــام کــروز بيــش از هــر بازيگــر ديگــري تمايلــش را 
بــراي ايــن ســفر اعــام کــرده ولــي از آنجــا کــه او فــرد محتــاط و 
شــايد هــم ترســويي باشــد گفتــه در صورتــي به اين ســفر مــي رود 

کــه اول جولــي و پيــت برونــد.
ــه :»چــه  ــوود اســکوپ گفت ــري هالي ــگاه خب ــا پاي او در گفتگــو ب
ــرود؟ از کودکــي آرزوي  ــن ســفر ب ــه اي ــدارد ب کســي دوســت ن
ــه آن  ــم اول بقي ــح ميده ــي ترجي ــته ام، ول ــا را داش ــه فض ــفر ب س
ــه  ــا هزين ــي ب ــن راحت ــه همي ــه ب ــور اينک ــد !!! تص ــان کنن را امتح
ــن  ــت. همچني ــب اس ــروم، عجي ــا ب ــفر فض ــک س ــه ي ــي ب اينچنين
تصــور اينکــه در تمــام فضــا فقــط با تعــداد اندکي از انســانها باشــم 

کمــي ترســناک اســت.«
بــه نظــر مــي رســد کــروز بيــش از هــر بازيگــر ديگــري بــه احتمال 
حملــه موجــودات فضايي بــه ســفينه بازيگران اعتقاد داشــته باشــد.

گفتنــي اســت، کــروز بــه تازگــي بــازي در فيلــم تخيلــي و فضايي 
فراموشــي را بــه پايــان رســانده اســت.

تام کروزِ فضانورد
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Tom Cruise astronaut
Virgin Galactic has recently devised a 500-person tour of space for well-known and wealthy figures.
The international film-cinema group, when traveling like Tom Cruise and Richard Pitt, will be an ordi-
nary trip to the rest of the world. This is where you accept a new experience like traveling to space.
The company Virgin Galactic (Virgin Galactic) a recent tour of the 500-seat space travel to the 
faces of the rich and famous has scheduled a ticket for every 200 thousand dollars and as much 
as 200 thousand dollars for these warrants 20 The dollar is for ordinary people, players and 
celebrities such as Angelina Jolie, Brad Pitt, Ashton Kutcher, Tom Hanks and Katie Perry have been 
enrolled for this trip.
"Who does not like to go on a trip?" He said in a conversation with the Hollywood Scope. I've had a 
child wishing to travel to space, but I'd prefer to try it the rest of the world !!! It is strange that it's 
easy to go to a space trip at such a cost. It's also a bit scary to imagine being in only space with just 
a few people. "
Cruz seems to be more than anyone else to believe in the possibility of attacking spatial entities on 
the ship's crew.
It's worth mentioning that Cruz has just finished the game in the imaginary and spatial foreplay.
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» جســيکا آلبا « هنرپيشــه سرشــناس هاليــوودي اين روزهــا در ترکيه 
ــه کشــور  ــي ب ــن ســتاره امريکاي ــن ســفر اي ــن اولي حضــور دارد. اي
ترکيــه اســت. ايــن هنرپيشــه 33 ســاله هــم اکنون در شــهر اســتانبول 
اقامــت دارد و از مــکان هــاي ديدنــي ايــن شــهر بازديــد مــي کنــد. 
بازيگــر محبــوب امريکايــي هــا بــراي حضــور در جشــنواره پروانــه 
طيلاــي راهــي ترکيــه شــده اســت و دو فرزنــدش را بــه همســرش 
ســپرده اســت. او مــي گويــد وقــت زيــادي بــراي ايــن ســفر نــدارد 
بــه هميــن دليــل ســعي ميکنــد تمــام آثــار باســتاني و مــکان هــاي 

ديدنــي را از نزديــک مشــاهده کنــد. او انــواع غذاهــا و لبــاس هــاي 
ســنتي تــرک را امتحــان کــرده اســت و بــه رســانه هــاي محلــي در 
ايــن رابطــه گفــت : »تعريــف غذاها و مســاجد ترکيــه را زياد شــنيده 
ــراي امتحــان اســت، قهــوه هــاي  ــودم و اينــک فرصــت خوبــي ب ب

تــرک را هــم امتحــان کــردم فــوق العــاده خــوش مــزه هســتند.«
ــفر  ــن س ــم. در اي ــک ببين ــتري را از نزدي ــاجد بيش ــد دارم مس  قص
گريمــور، آرايشــگر و مديــر برنامــه هاي جســيکا آلبــا او را همراهي 

مــي کننــد.

سفر جسيکا آلبا هنرپيشه مشهور هاليوودي به ترکيه

Jessica Alba’s Traveling to Hollywood’s Famous Actress in Turkey
Jessica Alba “is a famous Hollywood actress in Turkey today. This is the first trip by the American 
star to Turkey.
The 33-year-old actor now lives in Istanbul and is visiting places of interest. The popular American 
actress has come to Turkey to attend the golden butterfly festival and has given his two children to 
his wife. He says he has not had much time for this journey, so he tries to see all the ancient works 
and places of interest close by. He has tried all kinds of Turkish traditional clothes and clothes and 
told the local media: “I’ve heard a lot of Turkish food and mosques, and now I have a good chance to 
take the exam, I’ve tried the Turkish coffee, too luscious are.
 I want to see more mosques from near. In this trip, Grimor, a hairdresser and manager of Jessica 
Alba’s programs, accompany him
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جکــي چــان کــه بــراي رونمايــي از فيلــم جديــد خــود بــا نــام »زوديــاک 
ــوي  ــت در گفت‌وگ ــرده اس ــفر ک ــور س ــه کوالالامپ ــا »CZ12« ب ــي« ي چين
اختصاصــي بــا خبرنــگار خبرگزاري دانشــجويان ايــران )ايســنا( در مالزي از 
تمايــل شــديد خــود بــراي ســفر بــه ايــران خبــر داد و گفــت: »مــن ســال‌هاي 
زيــادي اســت کــه تــاش مي‌کنــم بــه ايــران ســفر کنــم. مــن مي‌دانــم کــه 
در ايــران و منطقــه خاورميانــه طرفــداران زيــادي دارم و خيلــي تــاش کردم 

تــا بــه آنجــا ســفر کنــم امــا مشــغله بســياري دارم.«
ــت:  ــد گف ــه مي‌خندي ــي ک ــي در حال ــاله هنگ‌کنگ ــه 58 س ــن هنرپيش اي
ــاز دارد.  ــن ني ــه م ــان ب ــام جه ــک جکــي چــان وجــود دارد و تم ــط ي »فق

ــتم!« ــان هس ــه کل جه ــق ب ــن متعل ــون م ــه اکن ــم ک مي‌دان
او تاکيــد کــرد: »هــر وقــت زمــان آن‌را پيــدا کنــم بــه طــور يقيــن بــه ايــران 

ســفر خواهــم کــرد.«
جکــي چــان در پاســخ بــه ســوال ديگــر ايســنا در خصــوص تمايــل بــراي 
همــکاري بــا فيلــم ســازان ايرانــي و همچنيــن ميــزان آشــنايي‌اش با ســينماي 
ــه دســت آورد، گفــت:  ــزه اســکار را هــم ب ــران کــه ســال گذشــته جاي اي
»دربــاره ســينماي ايــران اطــاع چندانــي نــدارم. اجــازه بدهيــد اول بــه ايــران 

ســفر کنــم و بعــد در ايــن خصــوص تصميم‌گيــري خواهــم کــرد.«
ــردان،  ــام کارگ ــان در مق ــي چ ــاخته جک ــن س ــنا، آخري ــزارش ايس ــه گ ب
نويســنده، تهيــه کننــده و بازيگــر نقــش اصلــي قــرار اســت روز 20 دســامبر 
در کشــورهاي مختلــف جهــان بــه اکــران عمومــي درآيــد و ايــن در حالــي 
اســت کــه گفتــه مي‌شــود ايــن فيلــم آخريــن حضــور جــدي او در عرصــه 

دنيــاي اکشــن اســت.

جکــي چــان تهيه‌کنندگــي، نويســندگي، کارگردانــي و هنرپيشــگي ايــن 
ــاي اکشــن و  ــل هميشــه بســياري از صحنه‌ه ــده داشــته و مث ــم را برعه فيل
خطرنــاک ايــن فيلــم را خــودش بــدون حضــور بدلــکار ايفــا کــرده اســت.
ــول  ــه ط ــال ب ــت س ــون دلاري هش ــه‌ 50 ميلي ــا هزين ــم ب ــن فيل ــاخت اي س
انجاميــد و فيلمبــرداري آن در کشــورهاي مختلفــي چــون فرانســه، چيــن، 

ــه‌ اســت. ــي انجــام گرفت ــوان و لتون اســتراليا، تاي
در فيلــم »CZ12« جکــي چــان نقــش اصلــي را ايفــا مي‌کنــد و »ژانــگ لان 
شــين«، هنرپيشــه معــروف چيني و »کوون ســانگ وو«، هنرپيشــه سرشــناس 

کــره‌اي وي را همراهــي مي‌کننــد.
داســتان فيلــم دربــاره ســر 6 مجســمه برنــزي بــه شــکل حيــوان اســت کــه 
بخشــي از زوديــاک چينــي را تشــکيل مي‌دهنــد. جکــي چــان در ايــن فيلــم 
ماموريــت پيــدا مي‌کنــد تــا ايــن شــش ســر برنــزي را پيــدا کنــد که بخشــي 
از يــک مجموعــه 12تايــي هســتند و در جريــان حملــه اروپايي‌هــا بــه چيــن 

در قــرن نوزدهــم از ايــن کشــور خــارج شــده اســت.
ماموريــت او بــراي پيــدا کــردن ايــن مجســمه‌هاي برنــزي در حالــي 
ــراي  ــي ب ــان، کمپين‌هاي ــف جه ــاي مختل ــه در بخش‌ه ــود ک ــام مي‌ش انج
ــان اســت.  ــع آنهــا در جري ــه کشــورهاي منب ــدن اشــياء قديمــي ب بازگردان
امــا نکتــه‌اي کــه در ميانــه فيلــم بيننــدگان را غافلگيــر مي‌کنــد ايــن اســت 
ــزي  ــمه‌هاي برن ــن مجس ــال اي ــه دنب ــول ب ــراي پ ــا ب ــان تنه ــي چ ــه جک ک
مي‌گــردد، امــا در ادامــه دچــار تحــول شــده و مســير فيلــم تغييــر مي‌کنــد.

بحــث حضــور جکــي چــان در ايــران چنــد ســال پيــش هــم ازســوي يکــي 
از فدراســيون‌هاي ورزش‌هــاي رزمــي مطــرح شــده بــود.

جکي چان« قطعا به ايران خواهد آمد.

Jackie Chan “will definitely come to Iran.
Jackie Chan, who traveled to Kuala Lumpur to unveil his new film “Zodiac Chin” or “CZ12” in a private conversation 
with the correspondent of the Iranian Student News Agency (ISNA) in Malaysia, announced his keen desire to travel 
to Iran and said: I have been trying for many years to travel to Iran. I know that I have a lot of fans in Iran and the 
Middle East, and I’ve tried a lot to travel there, but I have a lot of work.
“There is only one Jack Chan and the whole world needs me,” said the 58-year-old Hong Kong actress while laugh-
ing. I know that now I belong to the whole world!
He stressed: I will surely travel to Iran whenever I find it.
In response to ISNA’s other question about the willingness to collaborate with Iranian filmmakers and her familiar-
ity with Iran’s cinema, which won the Oscars award last year, Jackie Chan said: “I do not know much about Iranian 
cinema. Let me go first to Iran, and then I will make a decision on this.
According to ISNA, Jackie Chan’s latest production as director, writer, producer and actor, is scheduled to be 
released on December 20th in various countries around the world, while the film is said to be the last major show-
case in the world. Action is
Jackie Chan has been instrumentalist, author, director, and actor of this film, and has always played many of the 
most dangerous and dangerous action scenes of the film without having to play the role.
The film cost $ 50 million for eight years, and has been filmed in various countries such as France, China, Australia, 
Taiwan and North Africa.
In CZ12, Jackie Chan plays the main role, accompanied by famous Chinese actresses Zhang Lan Shin and famous 
Korean actor Kwon Sang Woo.
The film’s story about the bronze statue of the sixth form is an animal that forms part of the Chinese zodiac. Jackie 
Chan finds missions in this film to find these six bronze heads, part of a 12-member set, and has left the country 
during the European invasion of China in the nineteenth century.
His mission to find these bronze sculptures is to carry out campaigns in various parts of the world to restore old 
objects to their source countries. But the point that catches the viewers in the middle of the film is that Jackie Chan 
looks for these bronze sculptures for money only, but he continues to evolve and changes the direction of the film.
The talk of Jackie Chan’s presence in Iran a couple of years ago was raised by one of the martial arts federations
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بــه گــزارش خبرگــزاري فــارس، درو گــودارت »مريخــي« را براســاس فيلم‌نامــه‌اي 
از خــودش کارگردانــي مي‌کنــد. ايــن فيلم‌نامــه اقتباســي، بــر مبنــاي قصــه کتابــي 

بــه هميــن نــام نوشــته شــده اســت.
انــدي ويــر نويســنده ايــن کتــاب اســت کــه در زمــره کتاب‌هــاي جيبــي درجــه دو 
قــرار مي‌گيــرد، منتقــدان ادبــي از ايــن کتاب‌هــا بــه عنــوان کارهايــي اســم مي‌برنــد 
کــه مــردم در اوقــات فراغــت خــود در صــف خريــد يــا داخــل متــرو و اتوبوس‌هــا 

آن‌هــا را مي‌خواننــد و ســرگرم مي‌شــوند.
ــر  ــه کننــده »مريخــي« اســت، قصــد دارد ب ــي فوکــس قــرن بيســتم کــه تهي کمپان
اســاس قصــه کتــاب انــدي ويــر، يــک فيلــم درجــه يــک و پــر تحــرک ســينمايي 

خلــق و تهيــه کنــد.
ــره‌آور »مريخــي«  ــي و دله ــي از قصــه علمــي تخيل ــن کمپان ــه اي ــک ب ــع نزدي مناب
بــه عنــوان اثــري يــاد مي‌کننــد کــه در صــورت تبديــل شــدن بــه فيلــم ســينمايي، 
چيــزي مابيــن »آپولــو 13«، و »دور افتــاده« )هــر دو بــا بــازي تــام هنکــس( خواهــد 
شــد. قصــه »مريخــي« دربــاره يــک فضانــورد اســت کــه در جريــان يــک ماموريت 
فضايــي، بــا يــک مشــکل فنــي بــزرگ روبــرو شــده و در کــره مريــخ گيــر افتــاده 

ــود. ــير مي‌ش و اس
ايــن فضانــورد در کــره مريــخ بايــد راهــي بــراي زنــده مانــدن و ادامــه حيــات پيــدا 
کنــد. امــا پرسشــي کــه مطــرح مي‌شــود ايــن اســت کــه آيــا مي‌توانــد آن قــدر دوام 

بيــاورد کــه راهــي بــراي بازگشــت بــه زميــن پيــدا کنــد يــا خيــر.

شــرکت مســتقل فيلم‌ســازي جنــر فيلمــز هــم در امــر توليــد »مريخــي« بــا کمپانــي 
فوکــس فــرن بيســتم همــکاري خواهــد کــرد. ايــن فيلــم بــا هزينــه توليــد 30 ميليون 

دلاري جلــوي دوربيــن مــي رود.
درو گــودارت ســال قبــل بــا کارگردانــي فيلــم ترســناک و دلهــره‌آور »کلبــه‌‌اي در 
جنــگل« مــورد توجــه منتقدان و تماشــاگران ســينما قــرار گرفت.ايــن فيلم، نــام او را 

بــه عنــوان يــک فيلــم ســاز خــوش ذوق و مبتکــر مطــرح کــرد.
ــر  ــاه اخي ــد، در طــول دو م ــازي مي‌کن ــام هــاردي کــه نقــش اول »مريخــي« را ب ت
ــف  ــم مختل ــد فيل ــازي در چن ــرارداد ب ــده و ق ــينما ش ــر کار س ــران پ ــزو  بازيگ ج

ســينمايي را امضــا کــرده اســت.
ــد در  ــي« باي ــره آور»مريخ ــن دله ــن اکش ــوي دوربي ــور در جل ــل از حض او در قب
ــيه دوران  ــه‌اش در روس ــه قص ــره‌آور ک ــن دله ــک اکش ــه 44« )ي ــاي »بچ فيلم‌ه
اســتالين اتفــاق مي‌افتــد( و» اورســت« )درامــي ورزشــي و شــرح حــال گونــه دربــاره 

جــرج مالوري،کــوه نــورد سرشــناس بريتانيايــي( بــازي ‌کنــد.
ــزد« در  ــر مي‌خي ــروش »شــواليه تاريکــي ب ــر ف ــم پ ــل در فيل ــن بازيگــر ســال قب اي
نقــش کاراکتــر خبيــث قصــه ظاهــر شــد، کــه قصــد داشــت بــا تســلط بــر آمريــکا 

يــک حکومــت ديکتاتــوري بــه راه بيانــدازد.
هــاردي تــا بــه حــال در فيلم‌هــاي »ايــن جنــگ بي‌معنــي«، » بي‌قانــون«و »سلحشــور« 
ــه/  ــس ديوان ــده »مک ــازي ش ــاره س ــد و دوب ــخه جدي ــال نس ــرده و امس ــازي ک ب

مدمکــس«  بــا بــازي او در نقــش اصلــي بــه روي پــرده ســينماها خواهــد رفــت.

تام هاردي با سفر به مريخ،»مريخي« مي شود

Tom Hardy travels to Mars, “Mars”
According to the Fars News Agency, Drew Goodard directs “Martian” based on his own filmmaking. The adaptation script is based on a 
book story written on the same name.
Andy Wir is the author of this book, which is ranked second grade pocket books. Literary critics find these books as titles that people 
read and entertain at their spare time in the shopping queue, or in the metro and buses.
The 20th Century Fox Corporation, which is the producer of “Mars,” plans to create and produce a first-rate film based on the story of 
Andy Wier.
The sources close to this company describe the fictional Marie’s scary tale as a work that, if turned into a cinematic film, will be some-
thing between Apollo 13 and the “Outback” (both with Tom Hanks) .
The story of Mars is about an astronaut who faces a major technical problem during a space mission and gets captured in the Marshall.
The astronaut on Mars should find a way to survive and survive. But the question that arises is is whether it can last so long as to find 
a way to go back to the ground.
Jr. Films, an independent filmmaker, will also partner with Foxxpert franchising the Martian company. This movie is going to cost $ 30 
million in front of the camera.
Drew Goodard starring critics and cinema audiences with the scary and frightening film “The Forest in the Forest” last year. The film 
posited his name as a well-crafted filmmaker.
Over the past two months, Tom Hardy has played cinematic roles and has signed a contract for playing several cinematic films.
He must first appear in the movie “Baby 44” (an appalling action whose stories occur during Stalin’s Russia) and “Everest” (a sports 
drama and a biography about George Mallory, Mountain) before joining the camera of the daunting “Martian” action. Rolling Bristol).
The actor appeared in the movie “The Dark Knight” over the past year as a stupid character in the story, which sought to 
set up a dictatorship under American domination.
Hardy has played in the films of “The Nonsense War”, “Unfair”, and “Warrior”, and this year, the new and re-edited “Mad Mad 
/ Mademx” will play with the main role on the screen cinemas.



 India›s Ministry of Tourism has been helping American actress Julia
 Roberts to promote films such as «Eat, Pray, Love» and «Beautiful
 Woman» to promote their tourism industry in the world by promoting
.yoga sports
 Roberts in the film «Eat, Pray, Love Bourz» plays the role of a woman
 who, after divorce, travels to India to heal his spiritual pains through
.yoga exercise and rituals of the people of this country
 A Ministry of Tourism official said the plan was to be approved and
 co-sponsored by the Minister of Tourism and the prime minister. If this
 project is approved and implemented, Roberts will become the world›s
.leading tourist destination
 The actress has a lot of interest in yoga exercises, and she has repeatedly
 emphasized how much the exercise has helped reduce stress and
 achieve relaxation. Roberts is one of the figures who advertises Yoga in
year--48 his country and travels frequently to India every few days. The

 old Pratyahara, Julia Roberts, is said to have gone through the fifth
.stage of the Yoga Octaves process
 The «Yoga Land» campaign is set to aim to strengthen India›s soft powers
 and attract foreign tourists to stay longer and learn the teachings of
.yoga. The plan will start in June if the Indian government supports it
 The actress Hollywood, who starred in Hollywood›s «Beautiful Woman»
 years ago for the 15 as a Hollywood star, won Steven Soderberg 1990 in
 role of Erin Barakovich in a number of awards including awards Oscar,
 Julia Roberts ,2016 Bafta and Golden Globe became the best actress. In
 has two «Manny Manster» films directed by Jody Foster and «Mother›s
.Day» by Gray Marshall on a silver screen

Julia Roberts, Indian Tourism Ambassador
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وزارت گردشــگری هندوســتان، از »جولیــا رابرتــز«، هنرپیشــه آمریکایــی فیلم‌هایــی چــون‌ »بخــور، نیایــش 
کــن، عشــق بــورز« و »زن زیبــا« بــرای توســعه صنعــت گردشــگری خــود در جهــان از طریــق تبلیــغ ورزش 

ــرد. ــوگا کمــک می‌گی ی
»رابرتــز« در فیلــم »بخــور، نیایــش کــن، عشــق بــورز« نقــش زنــی را بــازی کــرده کــه پــس از طــاق راهــی 
ــام  ــا از طریــق ورزش یــوگا و آیین‌هــای مــردم ایــن کشــور دردهــای روحــی خــود را التی هنــد می‌شــود ت

. بخشد
یکــی از مقامــات وزارت گردشــگری ایــن کشــور اعــام کــرد کــه بــرای بــه ســرانجام رســیدن ایــن طــرح 
بــه تاییــد و همیــاری وزیــر گردشــگری و نخســت‌وزیر نیــاز دارد. اگــر ایــن پــروژه تاییــد و عملــی شــود، 

»رابرتــز« چهــره جهانــی گردشــگری هندوســتان خواهــد شــد.
علاقــه ایــن بازیگــر زن بــه ورزش یــوگا شــهرت فراوانــی دارد و او بارهــا تاکیــد کــرده کــه ایــن تمرینــات 
چقــدر بــه کاهــش اســترس و دســتیابی بــه آرامــش او کمــک کــرده‌ اســت. »رابرتــز« یکــی از چهره‌هایــی 
ــه می‌شــود  ــد. گفت ــد ســفر می‌کن ــه هن ــد گاهــی ب ــغ و هــر از چن ــوگا را تبلی اســت کــه در کشــور خــود ی

»جولیــا رابرتــز« ۴۸ ســاله »پراتیاهــارا«، ‌پنجمیــن مرجلــه از مراحــل هشــت‌گانه یــوگا را گذرانــده اســت.
قــرار اســت ایــن کمپیــن »هنــر، ســرزمین یــوگا« نام‌گــذاری شــود و هــدف آن تقویــت قدرت‌هــای نــرم هنــد 
و جــذب گردشــگران خارجــی بــرای اقامــت طولانی‌تــر و یادگیــری آموزه‌هــای یــوگا تعریــف شــده اســت. 

ایــن طــرح در صــورت حمایــت دولــت هنــد از مــاه ژوئــن آغــاز می‌شــود.
ایــن بازیگــر هالیــوودی کــه در ســال ۱۹۹۰ بــا نقش‌آفرینــی در فیلــم »زن زیبــا« خــود را بــه عنــوان یکــی از 
ســتاره‌های هالیــوودی مطــرح کــرد، ۱۵ ســال پیــش بــرای بــازی در فیلــم »اریــن براکویــچ« ســاخته »اســتیون 
ــا و گلــدن گلــوب بهتریــن  ــزه اســکار، بافت ــه جای ــز متعــددی از جمل ــه کســب جوای ســودربرگ« موفــق ب
بازیگــر زن شــد. در ســال ۲۰۱۶ »جولیــا رابرتــز« دو فیلــم »مانــی مانســتر« بــه کارگردانــی »جــودی فاســتر« و 

»روز مــادر« ســاخته »گــری مارشــال« را روی پــرده‌ی نقــره‌ای دارد.

»جولیا رابرتز« سفیر گردشگری هند

Ce
le

br
it

ie
s

Bo
ul

ev
ar

d



سم
وری
ت

30



To
ur

is
m

31



KualaLumpurکــوالا لامپــور پایتخــت رســمی کشــور مالــزی و بزرگ‌تریــن شــهر ایــن کشــور اســت. این شــهر یکی از ســه قلمــرو فدرال کوالالامپور
مالــزی بــه حســاب می‌آیــد کــه مســتقیماً زیــر نظــر دولــت اداره می‌شــود. کــوالا لامپــور و مناطــق اطــراف آن بــه عنــوان 
منطقــه‌ای مســتقل در دل ایالــت ســانگور قــرار دارنــد. قدمــت مالــزی بــه اواســط قــرن نوزدهــم میــادی می‌رســد کــه در 
آن هنــگام، حاکــم مــالای عــده‌ای را بــرای کار در معــادن قلــع بــه ایــن منطقــه فرســتاد. پایتخــت اداری و حکومتــی مالــزی، 

شــهر پوتراجایا اســت.
1. برج های دو قلوی پتروناس

KL 2. برج مخابراتی
3. بازدید از شهر چینی ها
4. بازدید از غارهای باتو

5. بازدید از ساختمان سلطان عبدالصمد
Sunway Lagoon 6. تفریح در پارک پنج گانه ی

KLCC – 7. بّازدید از آکواریوم کوالالامپور
8. بازدید از باغ پرندگان کوالالامپور
9. بازدید از مسجد جامع کوالالامپور

Thean Hou 10.بازدید از معبد
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Kuala Lumpur is the official capital of Malaysia and the larg-
est city in the country. It is one of the three Malaysian fed-
eral territories governed directly by the government. Kuala 
Lumpur and its surrounding areas are located as an inde-
pendent area in the Selangor state. Malaysia dates back to 
the middle of the nineteenth century, when the Malay ruler 
sent to the area to work in tin mines. The administrative and 
governing capital of Malaysia is Putrajaya.
1. Petronas Twin Towers
2. KL Telecommunication Tower
3. Visit the Chinese city
4. Visit the Batu Caves
5. Visit the building of Sultan Abdul Samad
6. Have fun in Sunway Lagoon Five
7. Visit the Kuala Lumpur Aquarium - KLCC
8. Visit Kuala Lumpur Bird's Garden
9. Visiting Kuala Lumpur Comprehensive Mosque
10. The Temple of Thean Hou

Kuala Lumpur
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S h a n g h a i Columbus
 goes

 beyond
 your

imagination

Columbus is the largest city and capital of Sri Lanka. Ibn Battuta, a fa-
mous traveler, visited the island of Sri Lanka in the 14th century, known 
as the Kalanpou of the port. Portuguese tourists traveled to the island 
of Sri Lanka in the sixteenth century, and the Dutch forces in the sev-
enteenth century and the British forces conquered Colombo in the late 
eighteenth century. The name “Colombo” was first introduced in 1505 by 
the Portuguese. Colombo is believed to have originated from the tradi-
tional Sinhalese colon thoth (Colon Thota), meaning a large river port. 
It also seems to be from the name of the Kola-amba-thota Sinhalese, 
meaning “a port of the Mangrove feathery trees.” The city lies on the 
west coast of the island and close to the city of Jayawandenpura Kotte, 
the capital of Sri Lanka. Colombo is a busy and busy city with a mix of 
modern life and colonial monuments and ruins. Colombo is a multicul-
tural and multicultural city. Also, small communities of Chinese descent, 
Portuguese, Dutch, Malay and Indians live in the city as well as a large 
number of European settlers. It was known to more than 2000 years ago 
for Roman, Chinese and Arab merchants.
1.Visit Galle Face Green Park
2.Visit the Colombo National Museum
3.Visit the Temple of Kelani Raja Maha Viharaya
4.Visit the Viharamahadevi Park
5.Visit the Dutch Museum
6.Visit the Petah Market - Pettah Bazaar
7.Visit the Dehiwala Zoo
8.Visit Lake Beira
9.Purchase at Majestic City Shopping Center
10.Buy at the Dutch Hospital Shopping Precinct
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S h a n g h a i کلمبو
فراتر از 
تصورات 
شما

ــن بطوطــه ، جهانگــرد معــروف ، در قــرن چهاردهــم از  ــزرگ ‌تریــن شــهر و پایتخــت تجــاری ســریلانکا اســت. اب ــو ب کلمب
جزیــره ســری لانــکا دیــدن کــرده بــود کــه بــا نــام کلانپــو از این بنــدر یــاد کــرده اســت. جهانگــردان پرتغالــی در قرن شــانزدهم 
میــادی پــا بــه جزیــره ســری لانــکا گذاشــتند و نیروهــای هلندی در قــرن هفدهــم و نیروهــای بریتانیایــی در اواخر قــرن هجدهم 
کلمبــو را تســخیر کردنــد. نــام »کلمبــو« ، نخســتین بــار در ســال ۱۵۰۵ میــادی توســط پرتغالی‌هــا مطــرح شــد. بــاور بــر ایــن 
اســت کــه کلمبــو از نــام ســنتی ســینهالی کولــون توتــه )Kolon thota( بــه معنــی درگاه رود کلانــی ریشــه گرفته اســت. همچنین 
بــه نظــر مــی‌ رســد کــه ایــن واژه از نــام ســینهالی کولا-آمبا-توتــه )Kola-amba-thota( بــه معنــی »بنــدری از درختــان پربــرگ 
انبــه« باشــد. ایــن شــهر در کرانــه ی غربــی جزیــره و نزدیــک شــهر ســری جایاواردنپــورا کوتــه ، پایتخــت سیاســی ســری لانــکا 
جــای دارد. کلمبــو شــهری شــلوغ و پرجنــب و جــوش بــا آمیــزه‌ای از زندگــی مــدرن و بناهــا و ویرانه‌هــای اســتعماری اســت. 
کلمبــو شــهری چنــد قومــی و چنــد فرهنگــی اســت. همچنیــن اجتماعــات کوچکــی از تبــار چینی‌هــا ، پرتغالی‌هــا ، هلندی‌هــا ، 
مالایی‌هــا و هندی‌هــا عــاوه بــر تعــداد زیــادی از مهاجــران اروپایــی نیــز در ایــن شــهر زندگــی مــی کننــد. ایــن شــهر در بیــش 
از 2000 ســال پیــش، بــرای تاجــران رومــی، چینــی و عربــی شــناخته شــده بــود.
Galle Face Green 1. بازدید از پارک
2. بازدید از موزه ملی کلمبو
Kelani Raja Maha Viharaya 3. بازدید از معبد
Viharamahadevi 4. بازدید از پارک
5. بازدید از موزه هلندی
Pettah Bazaar – 6. بازدید از بازار پتا
Dehiwala 7. بازدید از باغ وحش
Beira 8. بازدید از دریاچه
Majestic City 9. خرید در مرکز خرید
Dutch Hospital Shopping Precinct 10. خرید در
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New York

هتل کتابخانه
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ــی  ــورک یکــی از جاهای ــه‌ی نیوی ــل کتابخان هت
ــاب  ــات و کت ــه ادبی ــدان ب ــه علاقه‌من ــت ک اس
نبایــد آن را از دســت بدهنــد. ایــن هتــل در یــک 
ســاختمان زیبــای بلنــد، باریــک و آجــری قــرار 
دارد کــه بیــن کتابخانــه‌ی عمومــی نیویــورک و 
ترمینــال بــزرگ مرکــزی در قلــب منهتــن واقــع 
شــده اســت. ایــن هتــل بــا یک نــوآوری، ســبک 
ــورک قدیمــی« را ایجــاد کــرده  و فضــای »نیوی

ــرای هــر گردشــگر جــذاب اســت. کــه ب
ــی«  اتاق‌هــا از سیســتم »رده‌بنــدی دهدهــی ویوئ
رده‌بنــدی   :Dewey Decimal System
اطلاع‌رســانی  و  کتابــداری  علــوم  مشــهور 
بــرای تعییــن موضــوع اصلــی کتــاب( الهــام 
ــن  ــا ای ــات آن ب ــک طبق ــر ی ــت و ه ــه اس گرفت
ــک  ــاق ی ــر ات ــده‌اند؛ ه ــدی ش ــتم طبقه‌بن سیس
موضــوع منحصربه‌فــرد دارد کــه متعلــق بــه ایــن 
طبقه‌بنــدی اســت و کتاب‌هــا و آثــار هنــری آن 
نشــان‌گر ایــن ویژگی‌هــای خــاص هــر یــک از 
اتاق‌هــا اســت. حتــی تصــور ایــن کــه در چنیــن 
هتلــی، شــب را بگذرانــی، بســیار شــیرین اســت.
ایــن هتــل بیــش از ۶ هــزار کتــاب دارد کــه 
تامیــن  را  آن‌هــا  »اســترند«  کتاب‌فروشــی 
می‌کنــد. شــما می‌توانیــد در صندلــی اتــاق خــود 
ــه‌ی  ــورد علاق ــاب م ــدن کت ــم داده و از خوان ل
خــود و تماشــای نقشــه‌ی قدیمــی زیبــا و دیــدن 
ــد. در  ــذت ببری ــود ل ــره‌ی خ ــاب پنج ــی ق زیبای
ــی  ــک ویژگ ــل ی ــن هت ــای ای ــای اتاق‌ه جای‌ج

ــت. ــده اس ــان ش ــی پنه ادب
ــورک،  ــه نیوی ــی ب ــرواز طولان ــک پ ــس از ی پ
اســتراحت در هتلــی افســانه‌ای کــه مشــرف 
 »Library Way« بــر خیابــان »مادیســون« و
ــا هــم  اســت، بســیار لذت‌بخــش اســت. عصره
از شــما بــا یــک نوشــیدنی و پنیــر پذیرایــی 
ــاب  ــقان کت ــت عاش ــل بهش ــن هت ــود. ای می‌ش
ــفر  ــورک س ــه نیوی ــر روزی ب ــس اگ ــت، پ اس

ــد. ــه آن بزنی ــری ب ــا س ــد، حتم کردی



New York

The
Library Hotel
The New York Library Hotel is one of 
the places where literary and book 
lovers should not miss it. This hotel 
is located in a beautiful, tall, nar-
row brick building, located between 
the New York Public Library and the 
Grand Central Terminal in the heart 
of Manhattan. This hotel has created 
an innovation, style, and space for the 
New York City, which is attractive to 
any tourist.
The rooms are inspired by the Dewey 
Decimal System’s “Decimal System 
Classification: Famous Classification 
of Librarianship and Information Sci-
ence to determine the main subject 
matter of the book” and each class 
is categorized into this system; each 
room has a unique subject that be-
longs to this classification. And its 
books and artwork reflect these spe-
cial features of each room. Even the 
idea of ​​having a night in such a hotel 
is very sweet.
The hotel has more than 6,000 books 
provided by the Strind Bookstore. You 
can sit in the chairs of your room and 
enjoy reading your favorite book and 
watching the beautiful old map and 
seeing the beauty of your window 
frame. The courtyard of the hotel 
rooms is a hidden literary property.
After a long flight to New York, relax-
ing in the legendary hotel overlooking 
Madison Avenue and the Library Way 
is very enjoyable. Evenings are served 
with a drink and cheese. This hotel is 
the lovers of Paradise Book, so if you 
have traveled to New York one day, be 
sure to hit it.
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Interesting Facts About Shiraz

 The metropolis that
became polluted and blue
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Shiraz is one of the oldest cities in Iran and it can be considered one of the 
most popular cities in our beloved Iran. Shiraz is full of historical, natural 
and literary attractions, and for every trick it has something for entertain-
ment. The city's guests are also hospitable and open to tourists. If you are 
interested in the city of mystery and poetry, follow this article to learn more 
about its interesting facts:
1 Shiraz after Tabriz and Tehran is the third largest city in Iran, where its 
municipality was founded (in 1296).
2 The name of Shiraz from the past has been recorded in the historical 
books by the names of "Tirizis", "Shiraz" and "Shiraz".
3 Shiraz, the host of Shah Cheragh, brother of Imam Reza (AS), is the third 
holy shrine in Iran.
4 Tajikistan's Dushanbe, Nicosia, Chongqing China, and Weimar are Ger-
man-sister sisters from Shiraz.
5 Shiraz is one of the cultural capitals of Iran, which was nicknamed in the 
previous periods.

6 Shiraz was at different levels in the capital of the governorates of Al 
Boyah, Atabokan Fars, Al-Injou and Al-Muzaffar and Zandiyan. During the 
Achaemenid period, Persepolis and Pasargad, located near the present Shi-
raz, were the capital of the government.
7 In the past, Shiraz was named after several titles, including the kingdom of 
Solomon, Malik Sulayman, Dar al-Malik, Dar al-Alam and Dar al-Fazl.
8 Shiraz was nominated for the title of the world's second-largest literary 
city at UNESCO, but it was dubbed Melbourne Australia due to lack of author-
ity and lack of follow up.
9 According to what has been narrated in myths and traditional narratives, 
the name of Shiraz is derived from the name of the third son of Jahanshah, 
Tahmurth.
10 When in the 4th and 5th centuries AD, Shiraz became the capital of the Al-
Boyah dynasty, they built mosques, mansions, libraries and water channels 
from the Khor River and during the celebration of Mehregan and Nowruz, 
they closed the city's market, and the city became a beautiful manifestation. .
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شــیراز یکــی از شــهرهای قدیمــی ایــران اســت و می‌تــوان آن را از برتریــن 
شــهرهای گردشــگرپذیر کشــور عزیزمــان ایــران دانســت. شــیراز پــر از جاذبه‌های  
ــرای ســرگرمی  ــرای هــر ســلیقه‌ای چیــزی ب ــی اســت و ب تاریخــی، طبیعــی و ادب
ــگران  ــاز از گردش ــا روی ب ــتند و ب ــواز هس ــز مهمان‌ن ــهر نی ــن ش ــردم ای دارد. م
پذیرایــی می‌کننــد. اگــر شــما هــم بــه شــهر راز و شــعر علاقــه داریــد، ایــن مقالــه 

را دنبــال کنیــد تــا بــا حقایــق جالــب آن بیشــتر آشــنا شــوید:
ــران اســت کــه شــهرداری آن  ــز و تهــران ســومین شــهر ای ۱. شــیراز بعــد از تبری

ــال ۱۲۹۶(. ــد )در س ــیس ش تاس
۲. نــام شــیراز از گذشــته تاکنــون بــه نام‌هــای »تیرازیــس«، »شــیرازیس« و »شــیراز« 

در کتاب‌هــای تاریخــی بــه ثبــت رســیده اســت.
۳. شــیراز کــه میزبــان شــاه‌چراغ، بــرادر امــام رضــا )ع( اســت، ســومین حــرم اهــل 

بیــت در ایــران لقــب گرفتــه اســت.
ــن و  ــگ چی ــگ کین ــرس، چون ــای قب ــتان، نیکوزی ــنبه‌ی تاجیکس ــهر دوش ۴. ش

ــتند. ــیراز هس ــای ش ــان خواهرخوانده‌ه ــار آلم وایم
۵. شــیراز یکــی از پایتخت‌هــای فرهنگــی ایــران اســت کــه در دوره‌هــای قبــل بــه 

ایــن لقــب مزیــن شــد.
۶. شــیراز در دروه‌هــای مختلــف پایتخــت حکومت‌هــای آل بویه، اتابــکان فارس، 
آل اینجــو و آل مظفــر و زندیــان بــود. در زمــان هخامنشــیان نیــز تخــت جمشــید و 
پاســارگاد کــه در نزدیکــی شــیراز کنونــی قــرار دارنــد، پایتخت حکومــت بودند.

۷. در گذشــته بــه شــیراز القــاب و عناویــن مختلفــی از جملــه مملکــت ســلیمان، 
ملــک ســلیمان، دارالملــک، دارالعلــم و دارالفضــل اشــاره کــرد.

ــه دســت آوردن لقــب دومیــن شــهر ادبــی جهــان در یونســکو  ۸. شــیراز بــرای ب
کاندیــد شــده بــود، امــا بــه علــت کــم‌کاری مســئولان و عــدم پیگیــری و توجــه 

آن‌هــا، ایــن لقــب بــه ملبــورن اســترالیا رســید.
۹. طبــق آنچــه کــه در اســطوره‌های و روایات‌هــای ســنتی نقــل شــده اســت، نــام 

شــیراز از اســم ســومین پســر جهان‌شــاه یعنــی »تهمــورث« مشــتق شــده اســت.
۱۰. زمانــی کــه در ســده چهــارم و پنجــم هجــری قمــری شــیراز پایتخت سلســله‌ی 
ــه شــد، در آن مســاجد، قصرهــا، کتابخانه‌هــا و کانال‌هــای آب‌رســانی از  آل بوی
ــازار شــهر را  ــوروز، ب ــام جشــن مهــرگان و ن ــد و در ای ــا کردن ــه‌ی کــر بن رودخان

آذیــن می‌بســتند و شــهر جلــوه‌ی بســیار زیبایــی می‌یافــت.
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Health tourism is not trusted in the country
Mohammad Jawad Jamali Novandangani, in response to a state-
ment by the chairman of the Health Tourism Association that 
Iran could earn $ 7 billion in health tourism annually, now earns 
one-seventh of this income and even less than it. Now the health-
care sector is one of the relative advantages of the country, al-
though it even travels to Iran from many developed countries 
for lens eye and corneal transplantation, while medical universi-
ties such as Shiraz, Shahid Beheshti and Tehran University are 
among the regional indicators. .
“Of course, Shiraz University of Medical Sciences has a prece-
dent for treating the people of the southern Gulf states.
The smallest country in the region is Iran’s tourism capacity
The MP noted that Iran is one of the best countries in the field 
of medical equipment manufacturing, so we are a country with 
comparative health benefits. On the other hand, there are many 
monuments, tourist centers and pilgrimages, which is less than a 
country in The area has these points.
“Unfortunately, despite the good capacities in Iran’s healthcare 
sector, we have not been able to use them well, because there is 
no perspective for the development of this area, and this culture 
has not been institutionalized in the country,” he said. However, 
when we are planning to develop health tourism, we need to be 
aware of taxi drivers, hospital protection, hotel and nursing ac-
ceptance of the correct way of dealing with tourists in this area, 

and all their efforts to ensure their satisfaction.
Hospitals should not compete to attract health tourists
He emphasized: “Of course, the prices of services provided to 
health tourists should be competitive and stable, while intermedi-
aries and dealers also need to be shortened, and medical univer-
sities and hospitals do not compete in attracting health tourists.” 
, But each one in the specialty who is fluent in providing services 
to health tourists.
Jamali Nuwandgani reminded: Another shortcoming in the coun-
try’s lack of health tourism is that it has no special custodian, 
and it is not clear whether the Ministry of Health or the Cultural 
Heritage and Tourism Organization is responsible for overseeing 
this sector.
Creating a Hospital Hotel on the Borders does not have any suc-
cess in attracting health tourists
He commented on some suggestions for a Hospital Hospital at 
the border to expedite the delivery of healthcare tourists: This 
is not a good proposal because we may not be able to use all of 
our capacities in various medical disciplines across borders, The 
specialist who perform corneal transplantation in Tehran does 
not want to be located at the border or perhaps the equipment 
that can be used to carry out such surgeries can not be trans-
mitted to these points, in addition, air borders can be dealt with 
in this area and This is an issue that has been solved in this era.
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محمدجــواد جمالــی نوبندگانــی، در واکنــش بــه اظهارنظــر رئیــس انجمــن گردشــگری 
ــر اینکــه ایــران می‌توانــد ســالیانه هفــت میلیــارد دلار در حــوزه گردشــگری  ســامت مبنــی ب
ســامت درآمــد داشــته باشــد، امــا در حــال حاضــر یــک هفتــم ایــن درآمــد و حتــی کمتــر از 
آن را بــه دســت مــی‌آورد، افــزود: »هــم اکنــون حــوزه بهداشــت و درمــان یکــی از مزیت‌هــای 
نســبی کشــور اســت، کمــا اینکــه حتــی از بســیاری از کشــورهای توســعه یافتــه بــرای لیزیــک 
ــکی  ــوم پزش ــگاه‌های عل ــه دانش ــن اینک ــد، ضم ــفر می‌کنن ــران س ــه ای ــه ب ــد قرنی ــم و پیون چش
ــتند«.  ــه هس ــاخص‌های منطق ــه ش ــران از جمل ــگاه ته ــتی و دانش ــهید بهش ــیراز، ش ــون ش همچ
وی ادامــه داد: »البتــه دانشــگاه علــوم پزشــکی شــیراز ســوابقی از قبــل در مــورد درمــان مــردم 

کشــورهای حاشــیه جنوبــی خلیــج فــارس نیــز دارد.«
کمتریــن کشــوری در منطقــه از ظرفیت‌هــای گردشــگری ایــران برخوردار 

است
ایــن نماینــده مجلــس خاطرنشــان کــرد: »ایــران از نظــر تولیــد تجهیــزات پزشــکی نیــز از جملــه 
برتریــن کشــورها اســت، بنابرایــن مــا کشــوری هســتیم کــه از مزیــت هــای نســبی بهداشــت 
ــی  ــیاحتی و زیارت ــز س ــی، مراک ــای تاریخ ــر بناه ــوی دیگ ــتیم، از س ــوردار هس ــان برخ و درم

بســیاری داریــم کــه کمتــر کشــوری در منطقــه از ایــن امتیازهــا برخــوردار اســت. «
ــی کــه در حــوزه  ــا وجــود ظرفیت‌هــای خوب ــح کــرد: »متاســفانه ب ــی تصری ــی نوبندگان جمال
ــم،  ــتفاده کنی ــا اس ــی از آنه ــه خوب ــته‌ایم ب ــا نتوانس ــود دارد م ــران وج ــان ای ــت و درم بهداش
ــن مهــم  ــن فرهنــگ ای ــدارد، همچنی ــرای توســعه ایــن حــوزه وجــود ن چــرا کــه دیدگاهــی ب
ــوزه  ــم ح ــم داری ــی تصمی ــه وقت ــت ک ــی اس ــن در حال ــت و ای ــده اس ــه نش ــور نهادین در کش
گردشــگری ســامت را توســعه بخشــیم بایــد از راننده‌هــای تاکســی، حراســت بیمارســتان‌ها، 
ــوزه آگاه  ــن ح ــگران ای ــا گردش ــح ب ــورد صحی ــوه برخ ــتاران از نح ــا و پرس ــرش هتل‌ه پذی

ــا باشــد.« ــت آنه ــن رضای ــات شــان در جهــت تامی ــام اقدام باشــند و تم
ــت  ــم رقاب ــا ه ــامت ب ــگر س ــذب گردش ــت ج ــد در جه ــتان‌ها نبای بیمارس

ــد کنن
وی تاکیــد کــرد: »البتــه قیمت‌هــای خدمــات ارائــه شــده بــه گردشــگران ســامت نیز بایــد قابل 
ــوده و از ثبــات لازم برخــوردار باشــد، ضمــن اینکــه دســت واســطه‌ها و دلالان نیــز  رقابــت ب
ــاه شــود و دانشــگاه‌های علــوم پزشــکی و بیمارســتان‌ها هــم در زمینــه جــذب گردشــگر  کوت
حــوزه ســامت بــا هــم رقابــت نکننــد، بلکــه هــر کــدام در رشــته تخصصــی کــه تبحــر دارنــد 
بــه ارائــه خدمــات بــه گردشــگران ســامت بپردازنــد.« جمالــی نوبندگانــی یادآورشــد: »یکــی 
دیگــر از نواقصــی کــه در زمینــه عــدم موفقیــت کشــور در حــوزه گردشــگری ســامت وجــود 
داشــته ایــن اســت کــه متولــی خــاص نــدارد و هنــوز مشــخص نیســت کــه وزارت بهداشــت یــا 

ســازمان میــراث فرهنگــی و گردشــگری مســئولیت نظــارت بــر ایــن بخــش را برعهــده دارد.«
ایجــاد هتــل بیمارســتان در مرزهــا موفقیتــی در جــذب گردشــگر ســامت بــه 

همــراه نــدارد
وی در مــورد پیشــنهاد برخــی بــرای ایجــاد هتــل بیمارســتان در مرزهــا بــه منظــور تســریع رونــد 
خدمــات رســانی بــه گردشــگران حــوزه ســامت بیــان کــرد: »ایــن پیشــنهاد خوبــی نیســت از 
ــف  ــته‌های مختل ــود در رش ــای خ ــام ظرفیت‌ه ــم از تم ــت نتوانی ــن اس ــه ممک ــت ک ــن جه ای
ــل  ــران عم ــه در ته ــی ک ــوق تخصص ــک ف ــه ی ــم، کمااینک ــتفاده کنی ــا اس ــکی در مرزه پزش
پیونــد قرنیــه انجــام می‌دهــد حاضــر بــه ایــن نباشــد کــه در مرزهــا مســتقر شــود یــا شــاید نتــوان 
تجهیــزات لازم بــرای انجــام ایــن قبیــل جراحی‌هــا را بــه ایــن نقــاط انتقــال داد، ضمــن اینکــه 
در ایــن حــوزه می‌تــوان مرزهــای هوایــی را مــاک عمــل قــرار داد و ایــن موضوعــی اســت 

کــه در ایــن عصــر حــل شــده اســت.«

گردشگری سلامت در کشور متولی ندارد
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3 برابر ارز آوری از ناحیه گردشگری سلامت

رئیــس انجمن توســعه خدمات گردشــگری ســامت 
ایــران گفــت: »هــر گردشــگر ســامت کــه وارد 
کشــور می‌شــود، حداقــل ســه برابــر یــک گردشــگر 
ارزآوری دارد و دو برابــر آنهــا شــغل در کشــور ایجاد 

مــی کنــد.«
محمــد جهانگیــری در گفتگــو بــا ایســنا، افــزود: 
ــرو در  ــع پیش ــی از صنای ــامت یک ــگری س »گردش
ــه عنــوان یــک صنعــت  توســعه کشــور اســت کــه ب
بالادســتی می‌توانــد در ایجــاد مشــاغل دیگــر بــه 
عنــوان صنایــع پشــتیبان گردشــگری و نیــز بــه عنــوان 
ــا  ــش ایف ــا نق ــن ملت‌ه ــی بی ــادل فرهنگ ــک راه تب ی
کنــد.« وی بــا اشــاره بــه حضــور فعــالان حــوزه 
گردشــگری ســامت در ایــن نمایشــگاه گفــت: 

پزشــکی  آمــوزش  و  درمــان  بهداشــت،  »وزارت 
ــکی،  ــام پزش ــازمان نظ ــی س ــراث فرهنگ ــازمان می س
ــه  ــران ب ــی ای ــاق بازرگان ــه و ات ــور خارج وزارت ام
عنــوان اعضای شــورای راهبری گردشــگری کشــور، 
انجمــن توســعه خدمــات گردشــگری ســامت ایران 
بــا حمایــت شــورای راهبــری گردشــگری کشــور را 
بــرای معرفــی ارائــه دهنــدگان خدمــات گردشــگری 

ــد.« ــی کنن ــت م ــران حمای ــامت ای س
جهانگیــری ادامــه داد: »ایــن انجمــن تعــدادی از 
واحدهــای نمونــه ارایه خدمات گردشــگری ســامت 
و برخــی شــرکت هــای ارائــه خدمات گردشــگری را 
در نمایشــگاه بین‌المللی گردشــگری و صنایع وابســته 
ایــران گــرد هــم آورده و زیرســاخت‌های کشــور در 

ــه  ــرار گرفت ــد عمــوم ق ــن موضــوع در معــرض دی ای
ــات  ــان خدم ــرمایه و مخاطب ــذب س ــا ج ــا ب ــت ت اس

بهتــری بــه گردشــگران ارائــه دهــد.«
ــات گردشــگری  ــت: »انجمــن توســعه خدم وی گف
ــه  ســامت ایــران پرتــال ملــی توریســم ســامت را ب
ــا هــدف  ــال ب ــدازی می‌کنــد. در ایــن پرت زودی راه‌ان
تســهیل‌گری و ارائــه خدمــات مطلــوب بــه خدمــت 
دهنــدگان و خدمــت گیرنــدگان حــوزه گردشــگری 
ســامت پرونــده الکترونیکــی ویــژه بیمــاران و جامعه 
پزشــکی  تشــکیل می‌شــود تــا خدمــات ارائــه شــده به 
مخاطبــان رصــد شــده و پیگیــری شــود. خدمــات این 
پورتــال بــرای کلیــه بیمــاران داخلــی و خارجــی قابــل 

اســتفاده اســت.«

Director of the Association for the Development of Health Tourism Services of Iran said that every health traveler entering the country will have 
at least three times the value of a tourist and double their job in the country.
Mohammad Jahangiri said in an interview with ISNA: Health tourism is one of the leading industries in the country’s development, which as an 
upstream industry can play a role in creating other businesses as a tourism support industry as well as a cultural exchange among nations.
Referring to the presence of health tourism activists at the exhibition, the Ministry of Health and Medical Education, the Cultural Heritage Organi-
zation, the Medical Council, the Ministry of Foreign Affairs and the Iranian Chamber of Commerce, as members of the Tourism Governance Council 
of the country, the Association for the Development of Tourist Health Services Iran, supported by the Tourism Tourism Council of Iran, supports 
the introduction of healthcare tourism providers in Iran.
Jahangiri continued: The association brought together a number of sample units of health tourism services and some tourism service companies 
at the International Tourism and Related Industries Association of Iran, and the country’s infrastructure has been publicly displayed in this area, 
with the attraction of capital And the audience will offer better services to tourists.
He said the Health Services Development Association of Iran will launch the National Portal of Health Tourism soon. The portal aims to facilitate 
and provide services to service providers and recipients of health tourism in the electronic case of patients and the medical community in order 
to monitor the services provided to the target audience. The portal service is available for all domestic and foreign patients.
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ــه  ــی ک ــی از اهداف ــردی يک ــی جهانگ ــازمان جهان ــای س ــف ه ــاس تعري ــر اس  ب
ــرای کســب  ــد، مســافرت ب ــا عــزم ســفر کن ــزد ت ــد گردشــگر را برانگي مــی توان
ــد. ــر مــی کنن ــه گردشــگری ســامت تعبي ــزی کــه از آن ب ســامتی اســت. چي

در حقيقــت گردشــگری ســامت، نوعــی از گردشــگری اســت کــه بــه منظــور 
ــی  ــه مدت ــرد ب ــی ف ــمی و ذهن ــامت جس ــدد س ــول مج ــود و حص ــظ، بهب حف
بيشــتر از 24 ســاعت و کمتــر از يــک ســال صــورت مــی گيــرد. بــه ايــن ترتيــب 
ــد  ــا مســافرت از محــل دائــم زندگــی خــود مــی توان يــک توريســت ســامت ب
از خدمــات درمانــی مقصــد اســتفاده کنــد تــا ســامت جســمی و روحــی اش را 
بــه دســت بيــاورد. نوعــی از گردشــگری کــه ايــن روزهــا خوشــبختانه در ايــران 
 رواج پيــدا کــرده و توريســت هــای زيــادی را از کشــورهای منطقــه بــرای 
بهــره منــدی از خدمــات پزشــکی و درمانــی ايــران بــه کشــورمان می کشــاند . البته 
بــد نيســت بدانيــد کــه توريســم ســامت در ايــران تاريخچــه بســيار کوتاهــی دارد. 
در حقيقــت در ســال 82 بــرای اوليــن بار توريســم درمانی در گردشــگری ايــران از 
ســوی وزارت بهداشــت مــورد توجــه قــرار گرفت؛ البته وزارت بهداشــت بيشــتر با 
هــدف اشــتغال زايــی بــرای دانش‌آموختــگان پزشــکی بــه ايــن مبحــث پرداخــت 
و نــه رونــق توريســم درمانــی. امــا کــم کــم از ســال 83 و درســت پــس از ادغــام 
ســازمان ميــراث فرهنگــی و ســازمان‌ ايرانگــردی و جهانگــردی توريســم درمانــی 

بــه صــورت مســتقل در ايــران ايجــاد شــد و مــورد توجــه بيشــتری قــرار گرفــت .
امــا در ميــان تعريــف هــای ســازمان جهانــی گردشــگری، اصطلاحــات ديگــری 

هــم وجــود دارنــد کــه دامنــه گردشــگری ســامت را گســترده تــر مــی کننــد .
گردشــگری پزشــکی )Medical Tourism( هــم نــوع ديگــری از گردشــگری 
ســامت اســت کــه در آن مســافرت بــه منظــور درمــان بيمــاری هــای جســمی يــا 
انجــام نوعــی از عمــل هــای جراحــی تحــت نظــارت پزشــکان در بيمارســتان هــا 

و مراکــز درمانــی را گردشــگری پزشــکی گوينــد. در ايــن نــوع از گردشــگری 
ســامت، بيمــار ممکن اســت پــس از درمــان و معالجه نيازمنــد اســتفاده از فضاها و 
خدمــات گردشــگری درمانی)ماننــد آبگــرم ها( باشــد کــه در اين صــورت ممکن 
اســت گردشــگری او بــا ســفر بــه نقاطی کــه ايــن امکانــات را دارند تکميل شــود .

)Wellness Tourism( گردشگری تندرستی
يکــی از هميــن واژه هاســت کــه بــه مســافرت توريســت بــه دهکــده های ســامت 

دارای  مناطــق  و 
چشــمه هــای آب 
معدنــی و آب گــرم 
اشــاره   )‑اســپاها( 
ــن  ــد. در اي ــی کن م
نوع ســفر توريســت 
از  رهايــی  بــرای 

تنــش هــای زندگــی روزمــره و تجديــد قــوا بــدون مداخلــه و نظــارت پزشــکی 
راهــی ســفر مــی شــود. معمــولا ايــن توريســت هــا بيمــاری جســمی مشــخصی 
ندارنــد و بيشــتر در پــی بهــره منــدی از طبيعــت شــفابخش مناطــق ديگــر هســتند .

گردشــگری درمانــی )Curative Tourism( هــم بــه معنــای مســافرت توريســت بــه 
منظــور اســتفاده از منابــع درمانــی طبيعی)آبهــای معدنــی، نمــک، لجــن و غيــره( 
ــا گــذران دوران نقاهــت  ــرای درمــان برخــی بيمــاری هــا ي اســت کــه معمــولا ب
تحــت نظــارت و مداخلــه پزشــکی صــورت مــی گيــرد. ايــن نــوع از گردشــگری 
هــم ايــن روزهــا مــورد توجــه مســئولان گردشــگری کشــور قــرار گرفتــه اســت. 
بــه خصــوص لجــن درمانــی کــه طبيعــت ايــران را در ميــان کشــورهای همســايه به 

شــدت محبــوب کــرده اســت .

اساس تعریف 
توریسم سلامت
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 The basis of
 the definition

 of health
tourism

According to the definitions of the World Tourism Organization, one of the goals that can inspire the traveler to travel is to travel for 
health. Things to say about health tourism.
In fact, health tourism is a kind of tourism that takes longer than 24 hours and less than a year to maintain, improve and regain the physi-
cal and mental health of a person. In this way, a health traveler can travel to a place of permanent residence using health care to get his or 
her physical and mental health. A kind of tourism that has become fortunate in Iran nowadays and brings many tourists from the countries 
of the region to Iran for medical and therapeutic services. Of course, it’s not bad to know that tourism tourism in Iran has a very short 
history. In fact, in the year 82, for the first time, tourism tourism in Iran was considered by the Ministry of Health; however, the Ministry 
of Health was more concerned with the purpose of creating graduates for this topic, rather than the prosperity of therapeutic tourism. 
But from the year 83 and right after the integration of the Cultural Heritage Organization and the organization of tourism and tourism in 
Iran, tourism was created independently in Iran, and it was paid more attention.
But among the definitions of the World Tourism Organization, there are other terms 
that extend the scope of health tourism.
Medical tourism is another type of health tourism in which travel is considered to be 
a medical tourism in order to treat physical illness or carry out a surgical procedure 
under the supervision of doctors in hospitals and medical centers. In this type of health 
tourism, the patient may require the use of health tourism spaces and services (such 
as spa) after treatment and treatment, in which case his travel may be completed by 
traveling to places where these facilities are available.
Health Wellness (Wellness Tourism)
One of these words is the travel of tourists to health villages and areas with mineral 
springs and hot water (spas). In this type of travel, a trip is being made to escape the 
tensions of everyday life and renewal without medical intervention and supervision. Usually, these tourists do not have a definite physical 
illness and are more likely to benefit from the healing nature of other areas.
Curative Tourism also means travel for the purpose of using natural health resources (mineral waters, salt, sludge, etc.), which is usually 
carried out for the treatment of certain illnesses or for the recovery of the recovery period under medical supervision and intervention. 
This type of tourism is also at the attention of the tourism officials of the country these days. Especially the mud treatment that has 
greatly encouraged the nature of Iran among neighboring countries.
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 North of Iran (Gilan, Mazandaran, and Golestan areas) has great potential for tourism medicine and Aryarmeturer has provided a better
 boost to health tourism in these regions by providing a suitable platform for the presence of foreign patients. Beautiful nature with medical
.facilities in the northern cities together have two main advantages of medical services in this area

 Massive forests and attractive coastline are unique in the Middle East. Geographic
 variation in this region (mountains, forests, plains and beaches) has attracted the region›s
 popularity in Iran, especially in the spring and summer. Many foreign travelers, especially
 from the Gulf states, have traveled to northern.Iran over the past years to visit the area
 Tourists travel to northern Iran to enjoy the traditional cuisine of the area. The Gilan region
 is the best example of this cultural feature. The variety in cooking is due to the variety of
 climates that allow the growth of all kinds of fruits, vegetables and poultry. On the other
 hand, due to the Caspian Sea (Caspian Sea) beside this area, the variety of seafood and
.caviar is abundant

 Medical
 tourism in
 northern
Iran
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شــمال ایــران )مناطــق گیــان، مازنــدران و گلســتان( قابلیت‌هــای زیــادی بــرای مدیــکال 
توریســم دارد و شــرکت هــای خدمــات دهنــده ســامت بــا فراهــم کردن بســتر مناســب 
بــرای حضــور بیمــاران خارجــی، رونــق بیشــتری بــه توریســم ســامت در ایــن مناطــق 
داده اســت. طبیعــت زیبــا بــه همــراه امکانــات پزشــکی در شــهرهای بــزرگ شــمال در 

کنــار هــم دو مزیــت اصلــی خدمــات پزشــکی در ایــن منطقــه می‌باشــد.
ــه  ــن س ــذاب ای ــاحلی ج ــط س ــوه و خ ــای انب جنگل‌ه
منطقــه در خاورمیانــه منحصربفــرد هســتند. تنــوع 
جنگل‌هــا،  )کوه‌هــا،  منطقــه  ایــن  در  جغرافیایــی 
دشــت‌ها و ســاحل‌ها( در کنــار هــوای دلپذیــر موجــب 
محبوبیــت ایــن ناحیــه در ایــران، بویــژه در بهــار و 

تابســتان شــده اســت. همچنیــن مســافران خارجــی بســیاری، بخصــوص از کشــورهای 
حاشــیه خلیــج فــارس در طــول ســال‌های گذشــته بــرای دیــدن ایــن منطقــه بــه شــمال 

ایــران ســفر کرده‌انــد.
ــن منطقــه  ــد از غــذای ســنتی ای ــا بتوانن ــد ت ــران ســفر می‌کنن ــه شــمال ای توریســت‌ها ب
نیــز لــذت ببرنــد. منطقــه گیــان بهتریــن مثــال از ایــن ویژگــی فرهنگــی اســت. تنــوع در 
آشــپزی ناشــی از تنوع آب و هوایســت که رشــد انواع 
ــد. از  ــان را ممکــن می‌کن ــا، ســبزیجات و ماکی میوه‌ه
ســوی دیگــر بــه دلیــل وجــود دریاچــه خــزر )دریــای 
کاســپین( در کنــار ایــن ناحیــه، تنــوع غذاهــای دریایی 

و خاویــار نیــز فــراوان اســت.

توریســم پزشــکی 
ایــران شــمال  در 
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